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KORT BEGRUNDELSE

Ordføreren udtrykker sin tilfredshed med Kommissionens forslag om en forlængelse af 
Erasmus Mundus-programmet indtil 2013 og især med, at programmet udvides til at omfatte 
nye uddannelser og indsatsområder.
De vigtigste nye elementer i Kommissionens forslag er, at programmet udvides til at omfatte 
ph.d.-uddannelser, stipendier til de studerende fra Europa, der deltager i programmet, målet 
om aktivt at inddrage det europæiske erhvervsliv og forskningscentrene i anvendelsen og 
udviklingen af programmet samt inddragelsen i programmet af det eksterne samarbejde 
gennem foranstaltning 2, som omfatter samtlige undervisningstrin, især bachelorniveauet, der 
kan føre til udvekslinger med studerende fra tredjelande på det første trin af de højere 
uddannelser.
Udfordringen fra den amerikanske model, der anvendes på globalt niveau, og som notorisk 
tiltrækker udenlandske studerende til masters- og ph.d.-studier, bør tages op ved hjælp af den 
europæiske ekspertise og ved at forbedre det, man er bedst til i EU: undervisning af en 
anerkendt kvalitet, en kulturel og sproglig mangfoldighed, som er attraktiv, og eksistensen af 
stipendier, der kan sikre en anstændig levestandard Europa.
EU står for øjeblikket over for flere udfordringer, som hænger sammen med de demografiske 
problemer og dermed bæredygtigheden af den europæiske sociale model i form af en høj 
arbejdsløshed og navnlig hjerneflugt fra Europa til USA eller til vækstlandene. 
EU er nødt til at gøre en indsats for at tilvejebringe betingelserne for, at højtuddannede 
europæere forbliver i Unionen, men må også satse på uddannelse af borgere fra tredjelande på 
de højere læreanstalter i Europa og give dem mulighed for at slå sig ned i Europa, så 
verdensdelen kan blive en reference og et globalt ekspertisecenter. En sådan indsats 
forudsætter, at virksomhederne inddrages i Erasmus Mundus gennem støtte til offentligt-
private partnerskaber for at sikre integration på arbejdsmarkedet af disse højt kvalificerede 
akademikere, når de har afsluttet deres masters- eller ph.d-uddannelser for at forebygge 
hjerneflugt efter at have fået deres uddannelse i EU. Der bør lægges vægt på oprettelse af flere 
og bedre arbejdspladser til alle i forbindelse med gennemførelsen af programmet.
Der er vigtige områder, der først skal justeres, for at der kan opnås positive resultater med 
programmet, bl.a. udstedelse af visa til de Erasmus Mundus-studerende, der hyppigt har 
problemer med at opnå og få fornyet deres visum, så de i mange tilfælde lever delvis ulovligt i 
EU, idet de følger mastersprogrammerne, men med et turistvisum, der kan være udløbet. Det 
vil måske være formålstjenligt at indføre et visum for Erasmus Mundus-studerende.
Der bør i forbindelse med den kulturelle og sproglige mangfoldighed i EU og partnerskaber 
uden for Unionens område altid tages hensyn til den betydning, som indlæring af værtslandets 
sprog har for det engagement i den lokale kultur, som deltagerne i programmet lægger for 
dagen.
Det er efter ordførerens opfattelse af største betydning, at der i programmet er en eksplicit 
henvisning til ligestilling af kvinder og mænd, og at der tages hensyn til handicappede 
personer, især ved at stipendierne tilpasses de pågældendes særlige behov. 

ÆNDRINGSFORSLAG
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Udvalget om Beskæftigelse og Sociale Anliggender opfordrer Kultur- og 
Uddannelsesudvalget, som er korresponderende udvalg, til at optage følgende ændringsforslag 
i sin betænkning:

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Ændringsforslag 1
Betragtning 5 a (ny) 

(5a) I Kommissionens meddelelse "Viden i 
praksis: en bredt funderet 
innovationsstrategi for EU"(1) nævnes 
behovet for en strategi, der er baseret på 
regionale innovative "klynger", ikke blot i 
udviklede byområder, men også i dårligere 
stillede områder eller landdistrikter, idet det 
netop er på regionalt niveau, at mange 
virksomheder, særlig små og mellemstore 
virksomheder, indgår i relationer med 
hinanden og med undervisnings- og 
teknologicentre. Nærhed er en afgørende 
faktor i innovationsprocessen og fremmer 
effektiviteten af innovationsprocessen.
1) KOM(2006)0502.

Begrundelse

Innovation, oprettelse af ekspertisecentre og partnerskaber mellem universiteter og 
virksomheder bør udvide deres indsatsområde med henblik på en bedre udnyttelse, også i de 
områder, hvor de etableres. 

Ændringsforslag 2
Betragtning 7

(7) De centrale mål for et 
samarbejdsprogram vedrørende 
videregående uddannelser, der er rettet mod
tredjelande, er at forbedre de europæiske 
videregående uddannelsers kvalitet, fremme 
den mellemfolkelige forståelse og medvirke 
til den bæredygtige udvikling i 
tredjelandenes videregående uddannelser for 
således at undgå hjerneflugt og samtidig 
begunstige sårbare grupper. Den mest 

(7) De centrale mål for et 
samarbejdsprogram vedrørende 
videregående uddannelser, der er rettet mod 
tredjelande, er at forbedre de europæiske 
videregående uddannelsers kvalitet, fremme 
den mellemfolkelige forståelse og medvirke 
til den bæredygtige udvikling i 
tredjelandenes videregående uddannelser for 
således at undgå hjerneflugt og samtidig 
begunstige sårbare grupper. Den mest 



AD\715254DA.doc 5/12 PE398.693v02-00

DA

effektive måde at nå disse mål på gennem et 
ekspertprogram er at tilbyde fuldt 
integrerede studieprogrammer på ph.d.-
niveau, indgå samarbejdspartnerskaber med 
tredjelande, tildele stipendier til de dygtigste 
studerende og gennemføre projekter, der 
skal gøre de europæiske videregående 
uddannelser mere attraktive over for resten 
af verden.

effektive måde at nå disse mål på gennem et 
ekspertprogram er at tilbyde fuldt 
integrerede studieprogrammer på alle 
uddannelsestrin, indgå 
samarbejdspartnerskaber med tredjelande, 
tildele stipendier til de dygtigste studerende 
og gennemføre projekter, der skal gøre de 
europæiske videregående uddannelser mere 
attraktive over for resten af verden.

Ændringsforslag 3
Betragtning 9

Fremme af sprogundervisning, sproglæring 
og sproglig mangfoldighed bør prioriteres 
højt i fællesskabsforanstaltninger til fordel 
for videregående uddannelse.
Sprogundervisning og –læring er særligt 
relevant for tredjelande.

Fremme af undervisning i og indlæring af 
mindst to sprog og sproglig mangfoldighed 
bør prioriteres højt i 
fællesskabsforanstaltninger til fordel for 
videregående uddannelse.
Sprogundervisning og -læring er særligt 
relevant for tredjelande og for de studerende 
fra Europa, der opholder sig i de 
pågældende lande. 

Begrundelse

Sproglæring er en af faktorerne for overførsel af viden om andre kulturer og bør indgå i 
programmet med henblik på integration af den studerende.

Ændringsforslag 4
Betragtning 9 a (ny)

9a. Målene for det europæiske år for 
interkulturel dialog (2008) bør også 
fremmes inden for de videregående 
uddannelser via undervisningspolitiske 
tiltag og programmer.

Begrundelse

Målene for det europæiske år for interkulturel dialog (2008) gælder for hele EU og dermed 
også for alle de EU- programmer, der iværksættes. Med henblik på at opnå endnu mere 
virkningsfulde resultater af året, vil det derfor være hensigtsmæssigt, at de multikulturelle mål 
ligeledes tilpasses undervisningsprogrammerne med programmet Erasmus Mundus.
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Ændringsforslag 5
Artikel 2, stk. 14

14. "Mobilitet": fysisk flytning til et andet 
land med henblik på studium, 
erhvervserfaring, forskning, anden lærings-, 
undervisnings- eller forskningsaktivitet eller 
hermed forbundet administrativ aktivitet, 
som i nødvendigt omfang understøttes af 
forberedelseskurser i værtslandets sprog.

14. "Mobilitet": fysisk flytning til et andet 
land med henblik på studium, 
erhvervserfaring, forskning, anden lærings-, 
undervisnings- eller forskningsaktivitet eller 
hermed forbundet administrativ aktivitet, 
som, når det er muligt, understøttes af 
forberedelseskurser i værtslandets sprog.

Begrundelse

Sproglæring er en af faktorerne for overførsel af viden om andre kulturer og bør indgå i 
programmet med henblik på integration af den studerende.

Ændringsforslag 6
Artikel 3, stk. 1

1. Den overordnede målsætning for 
programmet er at højne kvaliteten af de 
europæiske videregående uddannelser og 
fremme den mellemfolkelige dialog og 
forståelsen af forskellige kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme EU's 
eksterne politik, og at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling inden 
for videregående uddannelse.

1. Den overordnede målsætning for 
programmet er at højne kvaliteten af de 
europæiske videregående uddannelser, 
bidrage til at udvide og forbedre 
karriereperspektiverne for de unge og 
fremme den mellemfolkelige dialog og 
forståelsen af forskellige kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme EU's 
eksterne politik, og at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling inden 
for videregående uddannelse.

Ændringsforslag 7
Artikel 3, stk. 2, litra b

at bidrage til samfundenes gensidige 
berigelse ved at samle veluddannede mænd 
og kvinder med en positiv indstilling og 
international erfaring, hvilket skal ske ved at 
fremme mobiliteten for de dygtigste 
studerende og akademikere fra tredjelande, 
så de kan få kvalifikationer og/eller erfaring 
i EU, og ved at lade de dygtigste studerende 
og akademikere fra Europa rejse til et 
tredjeland

at bidrage til samfundenes gensidige 
berigelse ved at samle veluddannede mænd 
og kvinder, som imødekommer 
arbejdsmarkedets krav og har en positiv 
indstilling og international erfaring, hvilket 
skal ske ved at fremme mobiliteten for de 
dygtigste studerende og akademikere fra 
tredjelande, så de kan få kvalifikationer 
og/eller erfaring i EU, og ved at lade de 
dygtigste studerende og akademikere fra 
Europa rejse til et tredjeland
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Begrundelse

I forbindelse med bestræbelserne på at nå Lissabonstrategiens mål vedrørende økonomi og 
beskæftigelse vil uddannelsesprogrammer kunne spille en særlig vigtig rolle. En lang række 
tekster fra Kommissionen og Parlamentet sigter mod at tilpasse undervisningsprogrammer til 
arbejdsmarkedets krav på så hensigtsmæssig vis som muligt.

Ændringsforslag 8
Artikel 3, stk. 2, litra d

d) at forbedre adgangen til de europæiske 
videregående uddannelser, højne deres profil 
og synlighed over for resten af verden og 
gøre dem mere attraktive for 
tredjelandsstatsborgere.

d) at forbedre adgangen til de europæiske 
videregående uddannelser, højne deres profil 
og synlighed over for resten af verden og 
gøre dem mere attraktive for 
tredjelandsstatsborgere og borgere fra 
medlemsstaterne.

Begrundelse

Eftersom programmet nu både er åbent for borgere fra medlemsstaterne og fra tredjelande på 
lige fod, bør indsatsen for at fremme de videregående uddannelser både gennemføres udadtil 
og internt i EU. Ekspertise bør fremmes generelt.

Ændringsforslag 9
Artikel 4, stk. 1, litra c

c) foranstaltninger til at gøre Europa til et 
attraktivt uddannelsessted.

c) foranstaltninger til at gøre Europa til et 
attraktivt uddannelsessted og et globalt 
ekspertisecenter.

Begrundelse

Den høje kvalitet af undervisningen i Europa bør fremhæves. Europa som et attraktivt 
studiemiljø forudsætter fremme af potentialet på de europæiske universiteter.

Ændringsforslag 10
Artikel 4, stk. 2, litra b

b) øget støtte til mobilitet mellem 
Fællesskabet og tredjelande for personer i 
det videregående uddannelsessystem

b) øget støtte til mobilitet mellem 
Fællesskabet og tredjelande for personer i et 
videregående uddannelsessystem, bl.a. ved 
at skabe overensstemmelse mellem en 
effektiv visumordning og varigheden af 
studieperioderne i henhold til Erasmus 
Mundus
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Begrundelse

I mange tilfælde modarbejder visumpolitikken Erasmus Mundus-programmet, f.eks. i 
forbindelse med ventetiden for udstedelse og det forhold, at masters-uddannelsen er af to års 
varighed, mens visummet kun er gyldigt i et år; det indebærer, at de studerende ofte opholder 
sig illegalt i det land, hvor de følger undervisningen i henhold til programmet. Det ville være 
hensigtsmæssigt at indføre et "Erasmus Mundus-visum" med en gyldighed svarende til 
varigheden af studieperioden.

Ændringsforslag 11
Artikel 4, stk. 2, litra d

d) støtte til pilotprojekter, der baseres på 
partnerskaber med en ekstern dimension, 
med henblik på at sikre innovation og 
kvalitet i de videregående uddannelser

d) støtte til pilotprojekter, der baseres på 
partnerskaber med en ekstern dimension, 
med henblik på at sikre innovation og 
kvalitet i de videregående uddannelser, så 
vel som på offentligt-private partnerskaber 
mellem universiteter og virksomheder med 
henblik på at fremme høj kvalitet i 
forskningen og gennemføre 
innovationsmålene

Begrundelse

Partnerskaberne mellem universiteter og private virksomheder bør støttes og gennemføres i 
praksis som en måde at forbedre ekspertisen på og gøre det muligt for højtuddannede at 
forblive i Europa.

Ændringsforslag 12
Artikel 6, stk. 1, litra c a (nyt)

ca) ved individuel fastsættelse af størrelsen 
af uddannelsesstipendier sikre, at 
udgifterne til studiet og den studerendes 
underhold i modtagerlandet tages i 
betragtning.

Begrundelse

Det er nødvendigt at indføre en specifik metode til udregning af de nødvendige beløb til 
udvekslingsopholdet på et udenlandsk universitet, baseret på leveomkostningerne i 
modtagerlandet, idet disse omkostninger er meget forskellige, både inden for EU såvel som 
uden for.
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Ændringsforslag 13
Artikel 6, stk. 2, litra c a (nyt) 

ca) anerkender gensidigt, ud over formelle 
kvalifikationer, også uformelle og ikke-
formelle kvalifikationer, som er erhvervet 
inden for rammerne af Erasmus Mundus-
programmet og på grundlag af det fælles 
referencesystem, som EU-
referencerammen for kvalifikationer 
opstiller.

Ændringsforslag 14
Artikel 6, stk. 3, litra b a (nyt)

ba) styrkelse af kommunikationsstrategien 
over for potentielt interesserede parter i 
Europa og tilskyndelse til indgåelse af 
partnerskaber mellem universiteter og 
arbejdsmarkedets parter, og med ikke-
statslige organisationer med henblik på 
udvikling af programmet

Begrundelse

Kommunikationsstrategien er meget vigtig, hvis Erasmus Mundus-programmet skal blive en 
succes. Kontakten mellem universiteter, arbejdsmarkedets parter og ikke-statslige 
organisationer spiller en central rollen i denne forbindelse.

Ændringsforslag 15
Artikel 10, litra a

a) forbedre den europæiske økonomis 
videngrundlag og bidrage til at styrke EU's 
konkurrenceevne på verdensplan

a) forbedre den europæiske økonomis 
videngrundlag og bidrage til at skabe flere 
arbejdspladser, jævnfør målene i 
Lissabonstrategien, samt styrke EU's 
konkurrenceevne på verdensplan

Ændringsforslag 16
Artikel 10, litra a a (nyt)

aa) forøge arbejdskraftens mobilitet i EU 
og tiltrække forskere og studerende fra 
tredjelande, idet disse grupper kan tilføre 



PE398.693v02-00 10/12 AD\715254DA.doc

DA

den europæiske universitetsverden en 
betydelig nytteværdi

Begrundelse

Strategien vedrørende Erasmus Mundus-programmet bør tage hensyn til integrationen af 
studerende, som befinder sig på arbejdsmarkedet og til det bidrag, som programmet vil tilføre 
arbejdskraftens mobilitet i EU, og som er en vigtig faktor for væksten. Endvidere har den 
europæiske universitetsverden alt at vinde ved at modtage studerende fra tredjelande på 
studieophold.

Ændringsforslag 17
Artikel 10, litra a a (nyt)

aa) favorisere kultur, viden og ekspertise til 
fordel for en fredelig udvikling i et 
mangfoldigt Europa 

Begrundelse

For at programmet kan indgå i et samlet, politisk tiltag må kultur, viden og ekspertise 
utvetydigt fremmes, således at perspektivet udvides til mere end blot det hensyn at fremme 
arbejdsmarkedet og beskæftigelsen.

Ændringsforslag 18
Artikel 10, litra c

c) tilpasse studier og studierammer til 
studerende med særlige behov og især 
medvirke til at fremme sådanne studerendes 
integration i almindelig videregående 
uddannelse

c) tilpasse studier og studierammer til 
studerende med særlige behov og især 
medvirke til at fremme sådanne studerendes 
integration i almindelig videregående 
uddannelse og lige muligheder for alle

Begrundelse

Det er nødvendigt at sikre, at de absolut bedst kvalificerede ikke stilles ringere på grund af 
økonomiske vanskeligheder eller manglende adgang til information 

Ændringsforslag 19
Bilag, Foranstaltning 1, Del A, nr. 2, litra j

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studiested for de studerende, der 
deltager i mastersprogrammet.

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studiested for de studerende, der 
deltager i mastersprogrammet med respekt 
for nationalstaternes ret til at fastsætte 
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finansieringsmodellen for uddannelse.
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